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Поднимите на новый уровень ваше мастерство в мобильных играх. 

Razer Raiju Mobile — это игровой контроллер, который 

синхронизируется с мобильным устройством. Он оснащен полным 

набором дополнительных возможностей, чтобы обеспечить вам 

абсолютное преимущество в игре. Играете ли вы дома или в дороге, 

теперь мощь наших известных флагманских игровых контроллеров 

всегда с вами. 

Потрясающие возможности популярного контроллера Razer Raiju 

Ultimate, теперь присутствуют в контроллере Razer Raiju Mobile: высокая 

скорость срабатывания кнопок, мягкое, пружинящее нажатие и 

отчетливая тактильная обратная связь. В Razer Raiju Mobile 

используются наши фирменные механико-тактильные кнопки действий 

Razer™, которые позволят вам передвигаться быстрее оппонентов и 

наслаждаться мобильной игрой на уровне игровых консолей. 
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Представляємо нашу бездротову гарнітуру із сертифікацією THX®, 
оснащену вдосконаленою технологією активного шумозаглушення 
(ANC). Насолоджуйтесь чистим високоякісним звуком будь-де без 
жодних відволікаючих факторів.
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БУДОВА ПРИСТРОЮ

RAZER OPUS

A. Регульоване наголів’я зі штучної шкіри з м’якою підкладкою
B. Поворотна форма чашок навушників, що облягає вухо
C. Амбушюри, наповнені піноматеріалом
D. Кнопка ANC / Ambient
E. Індикатор стану
F. Кнопка живлення
G. Аудіороз’єм 3,5 мм
H. Порт Type C
I. Діафрагма мікрофона
J. Кнопка збільшення гучності
K. Центральна кнопка
L. Кнопка зменшення гучності
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1. WHAT’S INSIDE 

▪ Razer Opus 

  

A. Adjustable padded leatherette headband 

B. Rotatable circumaural ear cup design 

C. Plush memory foam ear cushions 

D. ANC/Ambient button 

E. Status indicator 

F. Power button 

G. 3.5mm audio socket 

H. Type C port 

I. Mic diaphragm 

J. Volume up button 

K. Center button 

L. Volume down button 
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▪ Чохол

▪ Аудіокабель 3,5 мм

▪ Зарядний кабель Type C

▪ Адаптер USB-A-Type C
▪ Адаптер для навушників для використання в літаку
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КОМПЛЕКТАЦІЯ / СИСТЕМНІ ВИМОГИ

КОМПЛЕКТАЦІЯ
▪ Бездротова гарнітура Razer Opus
▪ Чохол
▪ Аудіокабель 3,5 мм
▪ Зарядний кабель Type C
▪ Адаптер USB-A-Type C
▪ Адаптер для навушників для використання в літаку
▪ Інструкція користувача

СИСТЕМНІ ВИМОГИ
ВИМОГИ ДО ПРИСТРОЮ

▪ [Бездротовий режим] Пристрої з підтримкою підключення через 
Bluetooth
▪ [Дротовий режим] Пристрої з роз’ємом 3,5 мм для навушників

ВИМОГИ МОБІЛЬНОГО ДОДАТКА
▪ Пристрій iOS або Android із підтримкою підключення через Bluetooth
▪ Підключення до Інтернету
▪ 50 МБ вільного місця для зберігання даних для iOS
▪ 10 МБ вільного місця для зберігання даних для Android
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2. WHAT’S NEEDED 

PRODUCT REQUIREMENTS 

▪ [Wireless mode] Devices with Bluetooth connectivity 

▪ [Wired mode] Devices with a 3.5mm headphone socket 
 

MOBILE APP REQUIREMENTS 

▪ iOS or Android device with Bluetooth connectivity 

▪ Internet connection 

▪ 50 MB of free storage space for iOS 

▪ 10 MB of free storage space for Android 

3. LET’S GET YOU COVERED 

You’ve got a great device in your hands complete with a 2-year limited warranty coverage. 
Now maximize its potential and score exclusive Razer benefits by registering at 
razerid.razer.com 

    

Your product’s serial 
number can be found 
here. 

Серійний 
номер при-
строю можна 
знайти тут.

Виникли запитання? Зверніться до служби технічної підтримки на сайті 
support.razer.com.

РЕЄСТРАЦІЯ ТА ТЕХНІЧНА ПІДТРИМКА

РЕЄСТРАЦІЯ

Пристрій має 2-річну обмежену гарантію. Зареєструвавшись на сайті 
razerid.razer.com, ви зможете максимально розширити функціонал свого 
пристрою та отримати ексклюзивні переваги Razer.
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ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ

НАВУШНИКИ
▪ Випромінювачі: 2 динамічні випромінювачі 40 мм
▪ Вага: 260 г
▪ Діапазон частот: 10 Гц - 20 кГц
▪ Мікрофони: 4 для гібридної технології активного шумозаглушення, 
2 для голосового чату
▪ Чашки навушників: повнорозмірні (закритого типу)
▪ Комплектація: гарнітура, чохол, адаптер для літака, аналоговий 
кабель 3,5 мм довжиною 1,5 м, кабель USB-C-USB-C довжиною 30 
см, адаптер USB-A-USB-C
▪ Час роботи від акумулятора: до 25 годин
▪ Версія BT: 4.2
▪ Кодеки: AAC & APTX, 4.2, A2DP, AVRCP, HFP

РАДІООБЛАДНАННЯ 
▪ Діапазон частот: 2402 - 2480 МГц
▪ Максимальна потужність передавача: 5,42 дБм
▪ Версія програмного забезпечення: не застосовується 

 
СПРОЩЕНА ДЕКЛАРАЦІЯ ПРО ВІДПОВІДНІСТЬ 
Справжнім Рейзер (Європа) Гмбх заявляє, що бездротова гарніту-
ра Razer Opus відповідає Технічному регламенту радіообладнання. 
Повний текст декларації про відповідність доступний на веб-сайті за 
такою адресою: https://erc.ua/uk/declarations/
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5. GETTING STARTED 

CHARGING YOUR HEADSET 

Connect your Razer Opus directly to any Type C port using the charging cable or to any USB-
A port using the adapter. For best results, please fully charge your headset before using it for 
the first time. A depleted battery will fully charge in about 4 hours. 
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ПІДГОТОВКА ДО РОБОТИ

ЗАРЯДЖАННЯ ГАРНІТУРИ
Підключіть Razer Opus безпосередньо до порту Type C свого комп’ютера 
за допомогою кабелю для заряджання або до порту USB-A за допомогою 
адаптера. Для найкращого результату повністю зарядіть гарнітуру, перш 
ніж використовувати її вперше. Заряджання повністю розрядженого акуму-
лятора триває приблизно 4 години.
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АБО
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Під час заряджання Razer Opus безперервно відображатиме рівень за-
ряду акумулятора за допомогою індикатора стану, як показано нижче.

БЕЗДРОТОВИЙ РЕЖИМ

Коли гарнітура вимкнута, натисніть і утримуйте кнопку живлення, поки 
індикатор стану не почне блимати синім кольором. Звуковий сигнал пові-
домить про те, що гарнітура Razer Opus виконує пошук сумісних пристроїв 
Bluetooth. Дотримуйтесь інструкцій пристрою для з’єднання його з Razer 
Opus. Після з’єднання гарнітури індикатор стану протягом деякого часу 
світитиметься синім кольором.
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WIRED MODE 

Connect your Razer Opus to any 3.5mm audio socket using the provided 3.5mm audio cable. 
You can also use the airline headphone adapter along with the 3.5mm audio cable for in-flight 
audio jacks. As long as your headset is powered on, you can still use ANC and Ambient 
Awareness in wired mode. 
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While charging, your Razer Opus will continuously show its battery level on the status 
indicator, as shown here:  

 

WIRELESS MODE 

While powered off, press and hold the power button until the status indicator starts blinking 
blue. A pairing mode tone will notify you that your Razer Opus is searching for compatible 
Bluetooth devices. Follow your device’s instructions to pair it with your Razer Opus. Once the 
headset is paired, the status indicator will change to static blue. 

 

  

Виконується 
з’єднання

З’єднання  
виконано
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ІНДИКАТОР СТАНУ ОПИС

Заряджання

Повністю заряджено
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синхронизируется с мобильным устройством. Он оснащен полным 

набором дополнительных возможностей, чтобы обеспечить вам 

абсолютное преимущество в игре. Играете ли вы дома или в дороге, 

теперь мощь наших известных флагманских игровых контроллеров 

всегда с вами. 

Потрясающие возможности популярного контроллера Razer Raiju 

Ultimate, теперь присутствуют в контроллере Razer Raiju Mobile: высокая 

скорость срабатывания кнопок, мягкое, пружинящее нажатие и 

отчетливая тактильная обратная связь. В Razer Raiju Mobile 

используются наши фирменные механико-тактильные кнопки действий 

Razer™, которые позволят вам передвигаться быстрее оппонентов и 

наслаждаться мобильной игрой на уровне игровых консолей. 

 

 

 

 

 

ДРОТОВИЙ РЕЖИМ

Підключіть Razer Opus до будь-якого аудіороз’єму 3,5 мм за допо-
могою аудіокабелю 3,5 мм, що входить у комплект. Ви також мо-
жете використовувати спеціальний адаптер для навушників разом 
із аудіокабелем 3,5 мм для аудіороз’ємів під час польотів у літаку. 
Поки гарнітура ввімкнута, ви можете використовувати ANC та Ambient 
Awareness у дротовому режимі.
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WIRED MODE 

Connect your Razer Opus to any 3.5mm audio socket using the provided 3.5mm audio cable. 
You can also use the airline headphone adapter along with the 3.5mm audio cable for in-flight 
audio jacks. As long as your headset is powered on, you can still use ANC and Ambient 
Awareness in wired mode. 

 

 

  

 

FOR  GAMER S.  BY  GAME R S .™   8 

 

While charging, your Razer Opus will continuously show its battery level on the status 
indicator, as shown here:  

 

WIRELESS MODE 

While powered off, press and hold the power button until the status indicator starts blinking 
blue. A pairing mode tone will notify you that your Razer Opus is searching for compatible 
Bluetooth devices. Follow your device’s instructions to pair it with your Razer Opus. Once the 
headset is paired, the status indicator will change to static blue. 
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6. USING YOUR RAZER OPUS 

POWER ON/OFF 

Press and hold the power button until the status indicator turns green to power on. Press and 
hold the power button again until the status indicator turns red to power off. Two distinct tones 
will help notify you that your Razer Opus is powered on or off.  

 

 

BATTERY LEVEL 

While unplugged, your Razer Opus will briefly show its battery level on the status indicator 
when you power on the headset. While in use, there will be a tone notification when the 
battery needs recharging, as shown here:  
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ВИКОРИСТАННЯ RAZER OPUS

УВІМКНЕННЯ/ВИМКНЕННЯ ЖИВЛЕННЯ
Натисніть і утримуйте кнопку живлення доти, доки індикатор стану 
не змінить колір на зелений, вказуючи на ввімкнення. Щоб вимкнути 
живлення, натисніть і утримуйте кнопку живлення доти, доки індика-
тор стану не змінить колір на червоний. Для сповіщення про ввімкнен-
ня або вимкнення живлення Razer Opus використовується звуковий 
сигнал.

РІВЕНЬ ЗАРЯДУ АКУМУЛЯТОРА
Коли гарнітура Razer Opus не підключена до пристрою, під час увімкнення 
живлення гарнітури індикатор стану ненадовго покаже рівень заряду аку-
мулятора. Коли гарнітура використовується, звуковий сигнал повідомить 
про необхідність заряджання акумулятора.

ОПИСЗВУКОВИЙ 
СИГНАЛ

ІНДИКАТОР 
СТАНУ

Немає Достатній рівень 
заряду акумулятора

Кожні 
5 хвилин

Критично низький 
заряд акумулятора

Один раз Низький заряд 
акумулятора
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HEADSET CONTROLS 

The following controls are available when connected to your device via Bluetooth. These 
controls operate based on your device’s current activity.    

Note: Some features listed here may not be applicable to certain devices. 

 

 

VOLUME UP BUTTON 

Single press Increase audio volume 

Press and hold Continuously increase audio volume 

 

VOLUME DOWN BUTTON 

Single press Decrease audio volume 

Press and hold Continuously decrease audio volume 

 

CENTER BUTTON 

Single press 

Play/pause 

Accept incoming call or end current call 

Put call on-hold and accept incoming call 

End call and swap to on-hold call 

Press and hold 

Launch voice command  

Reject incoming call 

Swap calls 

Double press Skip track 

Triple press Previous track 
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ДОДАТКОВІ ФУНКЦІЇ
Нижче перераховані функції, які доступні, коли гарнітура підключена до 
вашого пристрою через Bluetooth. Робота цих функцій залежить від поточ-
ного стану вашого пристрою.

Деякі перераховані тут функції можуть не підтримуватися окремими 
пристроями.

КНОПКА ЗБІЛЬШЕННЯ ГУЧНОСТІ

Одноразове  
натискання Збільшення гучності

Натискання  
та утримування Поступове збільшення гучності

КНОПКА ЗМЕНШЕННЯ ГУЧНОСТІ

Одноразове  
натискання Зменшення гучності

Натискання та  
утримування Поступове зменшення гучності

ЦЕНТРАЛЬНА КНОПКА

Одноразове 
натискання

Відтворення/пауза

Прийом вхідного виклику або 
завершення розмови

Утримання виклику та прийом 
вхідного виклику

Завершення виклику та перемикан-
ня на утримання виклику

Натискання та  
утримування

Запуск голосового помічника

Відхилення вхідного виклику

Перемикання між викликами

Подвійне натискання Пропуск доріжки

Потрійне натискання Попередня доріжка
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ACTIVE NOISE CANCELLATION (ANC) 

Active Noise Cancellation helps eliminate background noise. While powered on, press the 
ANC/Ambient button to enable or disable ANC. Two distinct tones will notify you that the ANC 
is either enabled or disabled. Active noise cancellation will work for both wired and wireless 
connection. 

 

 

AMBIENT AWARENESS 

Ambient awareness allows you to hear your surroundings without needing to remove your 
headset. While connected via Bluetooth, press and hold the ANC/Ambient button to activate 
ambient awareness. To deactivate this function, simply remove your finger from the button. 
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АКТИВНЕ ШУМОЗАГЛУШЕННЯ (ANC)
Функція ANC допомагає усунути фоновий шум. Коли гарнітура ввімкнута, 
натисніть кнопку ANC/Ambient, щоб увімкнути або вимкнути функцію ANC. 
Для сповіщення про ввімкнення або вимкнення функції ANC використо-
вується звуковий сигнал. Функція ANC працює в дротовому та бездротово-
му режимах.

AMBIENT AWARENESS
Функція Ambient Awareness дає змогу чути навколишні звуки, не зніма-
ючи гарнітуру. При підключенні через Bluetooth натисніть і утримуйте 
кнопку ANC/Ambient, щоб активувати функцію Ambient Awareness. Щоб 
вимкнути цю функцію, просто відпустіть кнопку.
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AUTO-PAUSE 

When your Razer Opus is removed from your ears, it will automatically pause the audio being 
played. Auto-pause is enabled by default and you can change this setting using the mobile 
app. 

 

COMFORT 

We recommend stretching the headset gently apart before placing them over your head to 
minimize headband stress. However, please avoid overstretching the headset beyond its 
technical limits. 
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АВТОПАУЗА
Коли ви знімаєте навушники, відтворення звуку автоматично призупи-
няється. Автопауза ввімкнута за замовчуванням, і ви можете змінити 
це налаштування за допомогою мобільного додатка.

ЗРУЧНІСТЬ ВИКОРИСТАННЯ
Рекомендуємо акуратно розтягнути чашечки в сторони, перш ніж надя-
гати гарнітуру. Це допоможе зменшити навантаження на конструкцію. 
Намагайтеся не розтягувати наголів’я занадто сильно.

АВТОПАУЗАВІДТВОРЕННЯ ЗВУКУ
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DOWNLOAD THE APP 

Making advanced customization just got a whole lot easier for your Razer Opus. With its own 
mobile app, you can select THX or other equalizer presets, and much more—anytime, 
anywhere. 

 

1. Download the mobile app on your mobile device. 

2. Launch the app and follow the onscreen instructions. 

 

Please refer to the Online Master Guide at support.razer.com for in-depth instructions on how 
to configure and use your Razer Opus. 
  

МОБІЛЬНИЙ ДОДАТОК
З Razer Opus індивідуальне налаштування стало значно простішим. Із 
мобільним додатком ви можете вибирати або створювати власні про-
філі еквалайзера та виконувати безліч інших дій будь-де й будь-коли.

1. Завантажте мобільний додаток на свій мобільний пристрій.
2. Відкрийте програму та дотримуйтесь інструкцій на екрані.

Докладні інструкції з налаштування та використання Razer Opus див. в 
онлайн-посібнику на сайті support.razer.com.
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mobile app, you can select THX or other equalizer presets, and much more—anytime, 
anywhere. 

 

1. Download the mobile app on your mobile device. 

2. Launch the app and follow the onscreen instructions. 

 

Please refer to the Online Master Guide at support.razer.com for in-depth instructions on how 
to configure and use your Razer Opus. 
  

ПРАВИЛА ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ
Для забезпечення максимальної безпеки під час використання гарнітури 
Razer Opus рекомендуємо дотримуватися наведених нижче правил.

Якщо під час роботи з пристроєм виникли несправності, які не вдалося усу-
нути за допомогою рекомендованих дій, вимкніть пристрій і зателефонуйте 
на гарячу лінію Razer або відвідайте сайт support.razer.com. для отримання 
технічної підтримки. Не намагайтеся виконувати обслуговування або ремонт 
пристрою самостійно.

Не розбирайте пристрій (це призведе до анулювання гарантії). Не нама-
гайтеся виконувати обслуговування або ремонт пристрою самостійно. Не 
використовуйте пристрій за струмового навантаження, що не відповідає 
нормативним характеристикам.

Уникайте контакту пристрою з рідинами або вологою. Використовуйте при-
стрій тільки в межах дозволеного діапазону температур: від 0 до 40 °C. Якщо 
температура виходить за межі діапазону, вимкніть пристрій, витягніть вилку з 
розетки та дочекайтеся, коли температура встановиться на допустимому рівні.

Пристрій ізолює зовнішні звуки навіть на низькій гучності, що знижує рівень 
контролю за навколишньою обстановкою. Не використовуйте пристрій під час ви-
конання дій, що передбачають необхідність чути та реагувати на навколишні звуки.

Використання зависокого рівня гучності програвання протягом тривалого часу 
завдає шкоди вашому слуху. Відповідно до законодавства деяких країн мак-
симальний рівень гучності звуку, вплив якого допустимий протягом 8 годин, 
становить 86 дБ. Тому за умови використання гарнітури протягом тривалого 
часу необхідно встановлювати середню гучність звучання. Бережіть своє 
здоров’я та слух.

ТЕХНІЧНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ ТА ВИКОРИСТАННЯ
Щоб підтримувати гарнітуру Razer Opus у належному робочому стані, необ-
хідне мінімальне технічне обслуговування. Щоб уникнути скупчення пилу 
та бруду на поверхні пристрою, раз на місяць ми рекомендуємо протирати 
його м’якою тканиною або ватним тампоном, змоченими в теплій воді. Не 
використовуйте мило або агресивні засоби для чищення.

БЕЗПЕКА І ТЕХНІЧНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ


